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EL ESTADO CONSTRUCTO



Combinar dos 

sustantivos de 

manera que uno

describa al otro. 

Casa cuna

Videojuego

Ama de llaves



La relación constructa sirve 

para describir a los 

sustantivos (origen, materia) 

Funcionan como pertenencia.

Esto se debe a que el hebreo 

no tiene preposiciones para 

todas las ocasiones. 
constructoabs.





El tipo de relaciones de los 

constructos con los sustantivos

Lugar

Pertenencia

Material



Singular



Un maqaf indica la unión de 

dos sustantivos en algunos 

casos.

1. Cambia de sereh (vocal 

larga) a un segol (vocal corta)

2. Un maqaf indica un 

constructo



Mar rojo-zona de Edom

Mar de cañas, juncos

LXX, mar rojo



Con vocales largas no 

acentuadas pasan a 

ser shva en la primera 

consonante
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En los sustantivos 

femeninos singulares 

la terminación final 

cambia en el estado 

constructo. 





Plural



Absoluto

Constructo

Masculino Femenino







El constructo definido



El constructo no acepta 

artículo definido, el 

artículo siempre será 

en el absoluto.



El artículo definido preside 

a la forma absoluta. El 

artículo definido hace que 

las dos palabras sean 

definidas. La marca del 

definido va ir en el absoluto 

y eso afecta toda la frase.



Un sustantivo en el estado constructo nunca 

toma el articulo definido. Si es traducido como 

definido o indefinido depende del sustantivo 

absoluto al cual está unido. Un sustantivo se 

considera definido cuando tiene el articulo 

definido o cuando es un nombre propio. 



No se permite nada que haya entre los sustantivos que estén en una 

relación constructa - ni siquiera las preposiciones o conjunciones. Si 

uno de los sustantivos (en una cadena constructa) es modificado

mediante un adjetivo (como a veces ocurre), el adjetivo es puesto al 

final, de modo que no separen los sustantivos. 



TRES TIPOS DE CONSTRUCTOS

➢Sustantivo + sustantivo יַם־סֽוּף (mar de cañas)

➢Sustantivo + sufijo nominal רִיתִי בְּ (mi pacto)

➢Sustantivo + nombre propio הוָה בַר־יְּ דְּ (palabra de Jehová)



( y de su grasa-Lv

7:30,31/Sal 

37:20;Lv 4:31/Ez 

33:11;Mal 4:1-3)



HASTA LA PRÓXIMA 

CLASE



יא גַם־ה֛וּא  בֶל הֵבִִ֥ הֶֶ֨ וֹת צאֹנ֖וֹ וְּ כֹרִ֥ ןמִבְּ בֵהֶֶ֑ חֶלְּ וּמֵֽ

שַעוַ  ה אֶל־יִִּ֣ הוָָ֔ חָתֽוֹיְּ אֶל־מִנְּ בֶל וְּ ׃הֶ֖

Gn 4:4

Y Abel trajo también de los primogénitos de sus 

ovejas, de lo más gordo de ellas ( y de su grasa-

Lv 7:30,31/Sal 37:20;Lv 4:31/Ez 33:11;Mal 4:1-

3;Mt 25:41;Ap 20:8,9). Y miró Jehová con 

agrado a Abel y a su ofrenda. Gn 4:4

שָעָה



א  ן קָרָָ֤ ל עַל־כֵֵּ֞ מָהּ֙ בָבֶָ֔ הוָ֖ה שְּ ל יְּ ם בָלִַ֥ רֶץ  כִי־שָ֛ ת כָל־הָאֶָ֑ פִַּ֣ שְּ

ה  הוָָ֔ ם יְּ רֶץעַלוּמִשָםּ֙ הֱפִיצִָּ֣ נֵ֖י כָל־הָאָֽ ׃־פְּ

Gn 11:9

Por esto fue llamado el nombre de ella Babel, porque 

allí confundió Jehová el lenguaje de toda la tierra, y 

desde allí los esparció sobre la faz de toda la tierra. 

Gn 11:9

שָפָה

פָנִים



Y Moisés hizo una serpiente de bronce, y la puso 

sobre un asta; y cuando alguna serpiente mordía a 

alguno, miraba a la serpiente de bronce, y vivía.  

Nm 21:9.

שֶת וַיַָ֤עַש מֹשֶהּ֙  חָֹ֔ ש נְּ חִַּ֣ ךְ  נְּ ה אִם־נָשַָ֤ הָיָָ֗ הוּ עַל־הַנֵֶ֑ס וְּ שִמֵ֖ וַיְּ

יט אֶל־הַנָחָשּ֙  הִבִ֛ יש וְּ שֶת אֶת־אִָ֔ חֹ֖ ש הַנְּ חִַ֥ י׃נְּ וָחָֽ

Nm 21:9

נָחָש



HASTA LA PRÓXIMA 

CLASE


